
 

2. aktualizace Zásad územního 

rozvoje Ústeckého kraje 

 

 

 

 

I. TEXTOVÁ ČÁST 

 

 

 

 

 
 

Návrh pro společné jednání 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Leden 2018

                      



 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZÁZNAM O ÚČINNOSTI 
OZNAČENÍ SPRÁVNÍHO ORGÁNU, KTERÝ VYDAL 2. AKTUALIZACI ZÁSAD ÚZEMNÍHO ROZVOJE ÚSTECKÉHO KRAJE 

Zastupitelstvo Ústeckého kraje 

DATUM NABYTÍ ÚČINNOSTI 2. AKTUALIZACE ZÁSAD ÚZEMNÍHO ROZVOJE ÚSTECKÉHO KRAJE 

 

JMÉNO A PŘÍJMENÍ, FUNKCE OPRÁVNĚNÉ ÚŘEDNÍ OSOBY POŘIZOVATELE 

Ing. Zdenka Švehlová,  
vedoucí odboru územního plánování a stavebního řádu Krajského úřadu Ústeckého kraje 

OTISK ÚŘEDNÍHO RAZÍTKA A PODPIS OPRÁVNĚNÉ ÚŘEDNÍ OSOBY POŘIZOVATELE 

 

 
 
 
 
 
 
………………………………………………………………………… 

 
  



 

 

  



 

 

OBJEDNATEL 2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE: 

Ústecký kraj 

Velká Hradební 3118/48 

400 02 Ústí nad Labem 

 

POŘIZOVATEL 2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE: 

Krajský úřad Ústeckého kraje 

odbor územního plánování a stavebního řádu 

Velká Hradební 3118/48 

400 02 Ústí nad Labem 

 

ZPRACOVATEL 2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE: 

HaskoningDHV Czech Republic, spol. s r.o.  

Sokolovská 100/94 

186 00 Praha 8 
     

 

 

Zodpovědný projektant:  RNDr. Milan Svoboda 

autorizovaný architekt pro obor územní plánování,  
osvědčení ČKA č. 02 463 

 
 

………………………………………………………………… 

Kolektiv zpracovatelů:  

RNDr. Milan Svoboda 

Ing. Jan Cihlář 

Ing. Václav Starý 

Ing. Zdeněk Tesař 

Ing. Jan Rambousek 

Ing. arch. Mgr. Monika Boháčová 

Mgr. Lukáš Veselý 

Jakub Vik 

Mgr. Lukáš Klouda 

Bc. Simona Marhounová 



 

 

  



 

 

OBSAH 

1. kapitola ................................................................................................................... 9 

2. kapitola ................................................................................................................. 10 

3. kapitola ................................................................................................................. 12 

4. kapitola ................................................................................................................. 14 

5. kapitola ................................................................................................................. 23 

6. kapitola ................................................................................................................. 24 

7. kapitola ................................................................................................................. 24 

8. kapitola ................................................................................................................. 28 

9. kapitola ................................................................................................................. 39 

10. kapitola ............................................................................................................... 40 

11. kapitola ............................................................................................................... 40 

12. kapitola ............................................................................................................... 40 

13. kapitola ............................................................................................................... 40 

14. kapitola ............................................................................................................... 40 

15. kapitola ............................................................................................................... 41 

 

 

SEZNAM GRAFICKÉ ČÁSTI 

Číslo  Název Měřítko 

1. Výkres uspořádání území kraje obsahující zejména rozvojové 
oblasti, rozvojové osy a specifické oblasti 

1 : 100 000 

2. Výkres ploch a koridorů nadmístního významu, včetně ÚSES 1 : 100 000 

3. Výkres oblastí se shodným krajinným typem 1 : 100 000 

4. Výkres veřejně prospěšných staveb, veřejně prospěšných opatření 
a asanací nadmístního významu 

1 : 100 000 

 Schéma č. 10: II/240 Roudnice nad Labem, západní obchvat 
s mostem přes Labe, VARIANTA 1 

bez měřítka 

Schéma č. 11: II/240 Roudnice nad Labem, západní obchvat 
s mostem přes Labe, VARIANTA 2 

bez měřítka 

Schéma č. 12: II/240 Roudnice nad Labem, západní obchvat 
s mostem přes Labe, VARIANTA 3 

bez měřítka 

Schéma č. 13 Cyklistická doprava bez měřítka 

 
 



2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE – TEXTOVÁ ČÁST 

8 

 
Textová část návrhu 2. aktualizace Zásad územního rozvoje Ústeckého kraje je zpracována 
formou bodového textu novely právního předpisu v souladu s Čl. 54 a následujícími články 
Legislativních pravidel vlády schválených usnesením vlády ze dne 19. března 1998 č. 188 a 
změněných usnesením vlády ze dne 21. srpna 1998 č. 534, usnesením vlády ze dne 28. června 
1999 č. 660, usnesením vlády ze dne 14. června 2000 č. 596, usnesením vlády ze dne 18. 
prosince 2000 č. 1298, usnesením vlády ze dne 19. června 2002 č. 640, usnesením vlády ze 
dne 26. května 2004 č. 506, usnesením vlády ze dne 3. listopadu 2004 č. 1072, usnesením 
vlády ze dne 12. října 2005 č. 1304, usnesením vlády ze dne 18. července 2007 č. 816, 
usnesením vlády ze dne 11. ledna 2010 č. 36, usnesením vlády ze dne 14. prosince 2011 č. 
922, usnesením vlády ze dne 14. listopadu 2012 č. 820, usnesením vlády ze dne 15. prosince 
2014 č. 1050 a usnesením vlády ze dne 3. února 2016 č. 75.  
 
Návrh 2. aktualizace ZÚR Ústeckého kraje dle § 37 zákona č. 183/2006 Sb., o územním 
plánování a stavebním řádu (stavební zákon), v platném znění, je zpracován ve třech 
variantách. V textové části i textové části odůvodnění jsou variantní části textu odlišeny tímto 
způsobem: 

modré písmo značí text platný pro variantu 1 

zelené písmo značí text platný pro variantu 2 

fialové písmo značí text platný pro variantu 3 
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Zastupitelstvo Ústeckého kraje rozhodlo dne 7. 9. 2011 usnesením č. 23/25Z/2011 o vydání Zásad 
územního rozvoje Ústeckého kraje (nabytí účinnosti dne 20. 10. 2011).  

Zastupitelstvo Ústeckého kraje rozhodlo dne 24. 4 2017 usnesením č. 022/4Z/2017 o vydání 1. 
aktualizace Zásad územního rozvoje Ústeckého kraje (nabytí účinnosti dne 20. 5. 2017). 

Textová část Zásad územního rozvoje Ústeckého kraje ve znění 1. aktualizace vydaných Zastupitelstvem 
Ústeckého kraje formou opatření obecné povahy podle správního řádu, se mění takto: 

 

1. kapitola 

1. V názvu kapitoly 1. se na konci textu doplňují slova „včetně zohlednění priorit stanovených v politice 
územního rozvoje“. 

2. V článku [1] se text „2008“ zrušuje. 

3. V článku [3] se na konci textu odstavce (5) doplňují slova „a území významná z hlediska migrační 
prostupnosti krajiny pro volně žijící živočichy“. 

4. V článku [3] se doplňují odstavce (7a) a (7b), které znějí: 

„(7a) Předcházet střetům vzájemně neslučitelných činností v území návrhem vhodného plošného a 
prostorového uspořádání území, zejména chránit obytná a rekreační území před negativními vlivy z 
koncentrovaných výrobních činností a dopravy. 

(7b) V oblasti odpadového hospodářství upřednostňovat třídění a separaci odpadů před 
skládkováním, zvyšovat úroveň recyklace odpadů a jejich materiálového využití a optimalizovat 
nakládání s biologicky rozložitelnými odpady s důrazem na kvalitu jejich odděleného sběru a 
materiálového využití.“. 

5. V článku [4] odstavci (8) se za slova „ekonomické struktury“ vkládají slova „, zejména v hospodářsky 
problémových regionech“. 

6. V článku [4] odstavci (9) se slova „– převzaté z 2. změn a doplňků Územního plánu velkého 
územního celku Severočeské hnědouhelné pánve“ zrušují a text „č.1176/2008“ se nahrazuje textem 
„č. 827/2015“. 

7. V článku [4] odstavci (14) se za slova „zemědělských území“ vkládají slova „při zachování 
ekologických funkcí krajiny“. 

8. V článku [5] odstavci (15) se za slova „hromadné dopravy“ vkládají slova „a integrovaných systémů 
veřejné dopravy“. 

9. V článku [6] odstavci (19) se slova „dálnice D8“ nahrazují slovy „dálnic D6 a D7“ a slova 
„zkapacitněním silnice I/7,“ se zrušují. 

10. V článku [6] se za odstavec (19) vkládá nový odstavec (19a), který zní: 

„(19a) Vytvářet územní podmínky pro zmírnění negativních účinků tranzitní silniční a železniční 
dopravy na obyvatelstvo kraje vymezováním vhodného plošného a prostorového uspořádání území, 
zejména návrhem ploch pro bydlení v dostatečném odstupu od dopravně zatížených silnic a 
železnic, návrhem obchvatů a přeložek mimo intenzivně obydlená území anebo návrhem dalších 
vhodných stavebně technických, provozních či organizačních opatření.“. 

11. V článku [6] odstavci (24) se slova „Veřejné logistické centrum (VLC) sledovaný nebo připravovaný 
v rámci ÚP Lovosic a přilehlých obcí“ nahrazují slovy „Veřejný terminál a přístav s vazbou na 
logistické centrum (VTP) na území měst Děčín, Lovosice, Ústí nad Labem a přilehlých obcí“. 
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12. V článku [7] odstavci (34) se za slova „oddělenosti sídel“ vkládají slova „s ohledem na zajištění 
přístupnosti a prostupnosti krajiny“. 

13. V článku [7] se za odstavec (34) vkládá nový odstavec (34a), který zní: 

„(34a) Vytvářet územní podmínky pro prostorově, provozně, funkčně a časově koordinovaný rozvoj 
území kraje, zejména využitím nástrojů stanovení pořadí změn v území a podmíněnosti rozvoje 
území realizací veřejné infastruktury pro zajištění obsluhy území.“. 

14. V článku [7] odstavci (38) se za slova „turistických cest“ vkládají slova „s vhodným doplněním 
doprovodné zeleně“. 

15. V článku [7] se doplňuje odstavec (38a), který zní: 

„(38a) Chránit území Krušných hor jako území s významným potenciálem pro rozvoj rekreace a 
cestovního ruchu a minimalizovat rozsah činností, které by mohly jeho rekreační charakter narušit.“. 

16. V článku [9] odstavci (45) se za slova „přírodních sil“ vkládají slova „(záplavy, sesuvy půdy, eroze, 
sucho atd.)“. 

17. V článku [9] se za odstavec (45) vkládá nový odstavec (45a), který zní: 

„(45a) Vytvářet územní podmínky pro zadržování, vsakování a využívání dešťových vod jako zdroje 
vody přímo v místě jejich spadu i pro zajištění retence povrchových vod v území pro případná 
období sucha.“. 

18. V článku [9] se na konci odstavce (46) doplňuje věta „Při vymezování nových zastavitelných ploch a 
ploch potřebných k vymístění stávající zástavby mimo záplavové území využívat mapy povodňového 
nebezpečí a povodňového rizika a vycházet z podmínek stanovených pro jednotlivé úrovně 
ohrožení.“. 

2. kapitola 

19. V názvu kapitoly 2. se text „2008“ zrušuje a za slova „rozvojové oblasti a“ se vkládají slova 
„nadmístní rozvojové“. 

20. V názvu kapitoly 2.1. se text „2008“ zrušuje. 

21. V článku [11] se text „2008“ zrušuje. 

22. V článku [11] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce slovo „Petrovice,“ zrušuje a slova 
„Telnice, Tisá,“ se zrušují. 

23. V článku [11] první tabulce se ve třetím řádku druhého sloupce za slovo „Dubí“ vkládají slova „(mimo 
k.ú. Cínovec)“, za slovo „Košťany“ se vkládají slova „(mimo část k.ú. Košťany severně od silnice 
I/27)“, za slovo „Krupka“ se vkládají slova „(mimo k.ú. Fojtovice u Krupky, Habartice u Krupky, Horní 
Krupka)“, slovo „Mikulov,“ se zrušuje a za slovo „Osek“ se vkládají slova „(mimo k.ú. Dlouhá Louka, 
Mackov, Nová Ves u Oseka)“. 

24. V uvozující větě článku [12] se text „2008“ zrušuje. 

25. V článku [12] odstavci (4) se slova „a zohlednit plánovaný rozvoj ekonomických aktivit v lokalitě 
Žďárek – Libouchec“ zrušují. 

26. V článku [12] se odstavec (5) zrušuje. 

Dosavadní odstavce 6 až 13 se označují jako odstavce 5 až 12. 
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27. V článku [12] odstavci (8) se slova „(s odkazem na záměr převzatý bez věcné změny z platných 2. 
ZaD ÚP VÚC SHP)“ zrušují. 

28. V článku [12] odstavci (11) se text „č. 1176/ 2008“ nahrazuje textem „č. 827/2015“. 

29. V článku [12] odstavec (12) zní: „Řešit územní souvislosti spojené s vybudováním zařízení typu 
veřejný terminál a přístav s vazbou na logistické centrum na území města Ústí nad Labem a 
přilehlých obcí.“. 

30. V článku [14] odstavci (3) se slova „zohlednit plánovaný rozvoj ekonomických aktivit – dopravního 
terminálu v Lovosicích (veřejné logistické centrum) a plánovaného rozšíření veřejného přístavu 
v Lovosicích“ nahrazují slovy „řešit územní souvislosti spojené s vybudováním zařízení typu veřejný 
terminál a přístav s vazbou na logistické centrum na území města Lovosice a přilehlých obcí“. 

31. V článku [14] odstavci (4) se slova „Navrženými veřejně prospěšnými opatřeními řešit“ nahrazují 
slovem „Řešit“. 

32. V článku [14] odstavci (8) se slovo „lokality“ nahrazuje slovem „lokalitu", slovo „zahrnuté“ se 
nahrazuje slovy „jezero Píšťany zahrnutou“ a slova „: jezero Píšťany a sportovní kanál Račice“ se 
zrušují. 

33. V článku [15] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce za slovo „Děčín,“ vkládá slovo 
„Dobkovice,“ a na konci textu se doplňuje slovo „, Těchlovice“. 

34. V článku [16] se doplňuje odstavec (7), který zní: 

„(7) Řešit územní souvislosti spojené s vybudováním zařízení typu veřejný terminál a přístav s 
vazbou na logistické centrum na území města Děčín a přilehlých obcí.“. 

35. V článku [17] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce na začátek vkládají slova „Jiříkov, 
Krásná Lípa,“. 

36. V článku [18] se doplňují odstavce (8) a (9), které znějí: 

„(8) Koridor silnice I/9 chápat jako koridor pro vedení dalších zařízení technické infrastruktury pro 
Šluknovský výběžek – koridor pro elektrické vedení VVN 110 kV. 

(9) Chránit a kultivovat přírodní a kulturní hodnoty na území rozvojové oblasti, které vytvářejí 
charakteristické znaky území.“. 

37. V článku [19] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce za slovo „Chlumčany,“ vkládají 
slova „Jimlín, Lenešice, Líšťany,“. 

38. V článku [20] odstavci (2) se za slova „zkapacitněním silnice I/7“ vkládají slova „na dálnici D7 v 
úseku hranice kraje – Chomutov“. 

39. V článku [21] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce na začátek vkládá slovo „Březno,“, 
za slovo „Málkov,“ se vkládají slova „Otvice, Pesvice,“ a na konci textu se doplňují slova „, Vysoká 
Pec“. 

40. V článku [22] odstavci (2) se slova „a zkapacitněním a dostavbou silnice I/7“ zrušují. 

41. V článku [22] se doplňují odstavce (7) a (8), které znějí: 

„(7) Vytvářet územní předpoklady pro zlepšení dopravních vazeb mezi silnicemi II/251 a II/607 (resp. 
II/568), zejména na území obcí Droužkovice a Údlice. 

(8) Koordinovat územní rozvoj rozvojové oblasti s provozními nároky a územně plánovací 
dokumentací vojenského újezdu Hradiště.“. 
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42. V názvu kapitoly 2.3. se text „2008“ zrušuje. 

43. V uvozující větě článku [23] se text „2008“ zrušuje. 

44. V uvozující větě článku [24] se text „2008“ zrušuje. 

45. V článku [24] odstavec (2) zní: „Kultivovat a rozvíjet rekreační lokality nadmístního významu 
zahrnuté v rozvojové ose v koridoru Labe: jezero Píšťany a sportovní kanál Račice.“. 

46. V článku [24] odstavec (4) zní: „Řešit územní souvislosti spojené s vybudováním zařízení typu 
veřejný terminál a přístav s vazbou na logistické centrum na území města Lovosice a přilehlých 
obcí.“. 

47. V uvozující větě článku [25] se text „2008“ zrušuje. 

48. V uvozující větě článku [26] se text „2008“ zrušuje. 

49. V článku [26] odstavci (4) se slova „– převzatých bez věcné změny z 2. ZaD ÚP VÚC SHP“ zrušují a 
text „č. 1176/2008“ se nahrazuje textem „č. 827/2015“. 

50. V článku [26] se doplňuje odstavec (8), který zní: 

„(8) Koordinovat územní rozvoj na území rozvojové osy s provozními nároky a územně plánovací 
dokumentací vojenského újezdu Hradiště.“. 

51. V článku [27] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce slova „Březno, Droužkovice,“ 
zrušují a slovo „Údlice,“ se zrušuje. 

52. V článku [27] první tabulce se ve třetím řádku druhého sloupce slova „Blšany u Loun, Cítoliby, 
Černčice, Dobroměřice,“ zrušují, slova „Chlumčany, Jimlín, Lenešice, Líšťany, Louny, Obora,“ se 
zrušují a slovo „Postoloprty,“ se zrušuje. 

53. V článku [27] první tabulce se ve čtvrtém řádku druhého sloupce slova „Libočany, Lišany, 
Staňkovice,“ zrušují a slova „Zálužice, Žatec,“ se zrušují. 

54. V článku [28] odstavci (2) se slova „rychlostní silnici R7“ nahrazují slovy „dálnici D7“ a slova „, 
respektovat územní rezervu pro zkapacitnění silnice I/7 v úseku Chomutov – státní hranice ČR/SRN, 
případně na základě podrobnějších podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, vymezit jako návrh 
v ÚPD dotčených obcí a zajistit jeho územní koordinaci“ se zrušují. 

55. V článku [29] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce slova „Benešov nad Ploučnicí,“ 
zrušují, slova „Děčín, Dobkovice,“ se zrušují, slova „Huntířov, Jílové, Ludvíkovice, Malá Veleň, 
Malšovice,“ se zrušují a slovo „Těchlovice,“ se zrušuje. 

56. Článek [33] se včetně nadpisu zrušuje. 

57. Článek [34] se zrušuje. 

3. kapitola 

58. V názvu kapitoly 3. se text „2008“ zrušuje. 

59. V názvu kapitoly 3.1. se text „2008“ zrušuje. 

60. V uvozující větě článku [35] se text „2008“ zrušuje. 

61. V uvozující větě článku [36] se text „2008“ zrušuje. 



2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE – TEXTOVÁ ČÁST 

13 

62. V článku [36] odstavci (4) se slova „– převzatých bez věcné změny z 2. ZaD ÚP VÚC SHP“ zrušují a 
text „č. 1176/2008“ se nahrazuje textem „č. 827/2015“. 

63. V článku [36] odstavec (17) zní „Územně chránit vybranou variantu vedení koridoru silnice I/13 na 
území města Bílina.“. 

64. V článku [36] se doplňuje odstavec (19), který zní: 

„(19) Vytvářet územní podmínky pro vhodné využití a kooperaci prostorů Průmyslových zón Triangle, 
Joseph a areálu elektrárny Počerady (EPOČ).“. 

65. V uvozující větě článku [37] se text „2008“ zrušuje. 

66. V článku [37] první tabulce se v pátém řádku druhého sloupce na začátek vkládají slova „Dubí (k.ú. 
Cínovec), Košťany (část k.ú. Košťany severně od silnice I/27), Krupka (k.ú. Fojtovice u Krupky, 
Habartice u Krupky, Horní Krupka), Mikulov,“ a na konci textu se doplňují slova „, Osek (k.ú. Dlouhá 
Louka, Mackov, Nová Ves u Oseka)“. 

67. V článku [37] první tabulce se doplňuje řádek, který zní: 

Ústí nad 
Labem 
(severní část) 

Petrovice, Telnice, Tisá 

68. V uvozující větě článku [38] se text „2008“ zrušuje. 

69. V článku [39] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce za slova „Staré Křečany,“ vkládá 
slovo „Šluknov,“. 

70. V článku [45] první tabulce se druhý řádek zrušuje. 

Dosavadní třetí řádek se označuje jako druhý řádek. 

71. V článku [45] první tabulce se ve druhém řádku druhého sloupce za slovo „Libědice,“ vkládá slovo 
„Mašťov,“, za slovo „Račetice,“ se vkládá slovo „Radonice,“ a na konci textu se doplňuje slovo „, 
Vilémov“. 

72. V článku [46] odstavci (3) se slova „silnic I/27 a I/7“ nahrazují slovy „dálnice D7 a silnice I/27“. 

73. V článku [46] se doplňuje odstavec (9), který zní: 

„(9) Koordinovat územní rozvoj ve specifické oblasti s provozními nároky a územně plánovací 
dokumentací vojenského újezdu Hradiště.“. 

74. V článku [50] odstavci (4) se slova „rychlostní silnici R6“ nahrazují slovy „dálnici D6“. 

75. V článku [50] se doplňují odstavce (12) a (13), které znějí: 

„(12) V ÚPD obcí Blatno a Lubenec neměnit současné využití území způsobem, který by znemožnil 
případnou realizaci záměru v prověřovaných potencionálně vhodných územích pro hlubinné úložiště 
vysoce radioaktivního odpadu dle čl. (169) PÚR. V území nesmí být vymezovány nové záměry, které 
by vyžadovaly zásahy do zemské kůry (např. plochy pro hlubinné vrty a důlní práce), které by mohly 
znehodnotit celistvost – homogenitu horninového masivu na území těchto obcí. 

(13) Koordinovat územní rozvoj ve specifické oblasti s provozními nároky a územně plánovací 
dokumentací vojenského újezdu Hradiště.“. 
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4. kapitola 

76. V názvu kapitoly 4. se text „2008“ zrušuje, slova „ovlivňujících území více obcí,“ se zrušují a na konci 
textu se doplňují slova „, u ploch územních rezerv stanovení využití, které má být prověřeno“. 

77. V názvu kapitoly 4.1. se text „2008“ zrušuje. 

78. V článku [51] se text „2008“ zrušuje, slova „rychlostní silnice R6“ se nahrazují slovy „dálnice D6“ a 
slova „(převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP)“ se zrušují. 

79. V článku [52] se slova „rychlostní silnice R6“ se nahrazují slovy „dálnice D6“. 

80. V článku [53] se text „2008“ zrušuje, slova „rychlostní silnice R7“ se nahrazují slovy „dálnice D7“ a 
slova „(převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP)“ se zrušují. 

81. V článku [53] se první a druhá odrážka zrušují. 

82. V článku [54] se slova „rychlostní silnice R7“ nahrazují slovy „dálnice D7“ a text „c1, c2,“ se zrušuje. 

83. V článku [55] se text „2008“ zrušuje a slova „rychlostní silnice R7“ se nahrazují slovy „dálnice D7“. 

84. Článek [57] se zrušuje. 

85. Článek [58] se zrušuje. 

86. V článku [59] se text „2008“ zrušuje a slova „(převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP 
VÚC SHP)“ se zrušují. 

87. V článku [61] se text „2008“ zrušuje. 

88. V článku [63] se slovo „návrhu“ zrušuje a text „2008“ se zrušuje. 

89. V článku [64] se doplňují odstavce (3) a (4), které znějí: 

„(3) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů, CHKO České 
Středohoří, ÚSES a ochranných pásem vodních zdrojů. 

(4) Při zpřesňování koridoru respektovat protipovodňová opatření na řece Ploučnici a minimalizovat 
střety se sesuvnými územími.“. 

90. Článek [65] se zrušuje. 

91. Článek [66] se zrušuje. 

92. Článek [67] se zrušuje. 

93. Článek [68] se zrušuje. 

94. V článku [69] se slova „(Dresden -) hranice SRN/ČR – Praha, (Nürnberg -) hranice SRN/ČR – Plzeň 
– Praha, Praha – Brno – hranice ČR/Rakousko, resp. SR (Wien, Bratislava), Brno – Ostrava – 
hranice ČR/Polsko (- Katowice)“ nahrazují slovy „(Dresden–) hranice SRN/ČR–Lovosice/Litoměřice–
Praha, Plzeň–Praha, Brno–Vranovice–Břeclav–hranice ČR, Praha–Brno, Brno–(Přerov)–Ostrava–
hranice ČR/Polsko“ a text „2008“ se zrušuje. 

95. Za článek [70] se vkládají nové články [70a] a [70b], které znějí: 

„[70a] ZÚR ÚK zpřesňují koridor konvenční železniční dopravy C-E61,  Koridor Děčín–Nymburk–
Kolín včetně Libické spojky, Golčův Jeníkov–Světlá nad Sázavou, podchycený v PÚR. ZÚR ÚK 
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vymezují koridor železniční tratě č. 073 a č.072 Děčín – Ústí nad Labem – Štětí, optimalizace. 
Koridor je sledován v ZÚR ÚK jako VPS – C-E61. Šířka koridoru je stanovena 60 m. 

[70b] Pro územní plánování a využívání území vymezeného koridoru ZÚR ÚK stanovují tyto úkoly: 

 (1) V součinnosti s dotčenými orgány, při zajištění územní koordinace, zpřesnit a vymezit 
v ÚPD dotčených obcí koridor C-E61, železniční tratě č. 073 a č.072 Děčín – Ústí nad 
Labem – Štětí, optimalizace. 

 (2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů, půd I. a II. 
třídy ochrany ZPF, ÚSES a zvláště chráněných území.“. 

96. V článku [71] se slova „ŽD3, Koridor Cheb – Karlovy Vary“ nahrazují slovem „Ostrov“, slova 
„podchycený v PÚR 2008“ se nahrazují slovy „v souladu s článkem (178) PÚR“ a slova „(převzato 
bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP)“ se zrušují. 

97. V článku [73] se text „2008“ zrušuje. 

98. V článku [75] se text „2008“ zrušuje a slova „(převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP 
VÚC SHP)“ se zrušují. 

99. V článku [77] se slova „(převzato bez věcné změny ze 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP)“ zrušují. 

100. V článku [79] se slova „(převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP)“ zrušují. 

101. Článek [87] se zrušuje. 

102. Článek [88] se zrušuje. 

103. V článku [89] se slova „Převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP.“ zrušují. 

104. V článku [95] se slova „Převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP.“ zrušují. 

105. Článek [97] se zrušuje. 

106. Článek [98] se zrušuje. 

107. V článku [99] se slova „Převzato bez věcné změny z 2. Změn a doplňků ÚP VÚC SHP.“ zrušují. 

108. V článku [100] se na začátek prvního odstavce vkládá text „(1)“. 

109. V článku [100] se doplňuje odstavec (2), který zní: 

„(2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů a ÚSES.“. 

110. Článek [113] zní: „ZÚR ÚK vymezují koridor silniční dopravy nadmístního významu II/254 Lom, jižní 
obchvat. Koridor je sledován jako VPS – PK22. Šířka koridoru je stanovena 50 - 70 m.“. 

111. V článku [114] odstavec (1) zní: „V součinnosti s dotčenými orgány, při zajištění územní koordinace, 
zpřesnit a vymezit v ÚPD dotčených obcí koridor silnice II/254 Lom, jižní obchvat.“. 

112. V článku [114] odstavec (2) zní: „Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních 
porostů a ÚSES.“. 

113. Článek [115] se zrušuje. 

114. Článek [116] se zrušuje. 
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115.  V článku [123] se text „VPS – b – II/240“ nahrazuje textem „VPS – b-II/240_VAR1“, slova „Převzato 
bez věcné změny z ÚP VÚC okresu Litoměřice.“ se zrušují a na konci článku se doplňuje věta 
„Vymezení koridoru je též zobrazeno ve schématu č. 10, které je součástí Výkresu ploch a koridorů 
nadmístního významu, včetně ÚSES.“. 

116. V článku [124] se na začátek prvního odstavce vkládá text „(1)“. 

117. V článku [124] se doplňuje odstavec (2), který zní: 

 „(2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů a ÚSES.“. 

115.  V článku [123] se text „VPS – b – II/240“ nahrazuje textem „VPS – b-II/240_VAR2“, slova „Převzato 
bez věcné změny z ÚP VÚC okresu Litoměřice.“ se zrušují a na konci článku se doplňuje věta 
„Vymezení koridoru je též zobrazeno ve schématu č. 11, které je součástí Výkresu ploch a koridorů 
nadmístního významu, včetně ÚSES.“. 

116. V článku [124] se na začátek prvního odstavce vkládá text „(1)“. 

117. V článku [124] se doplňuje odstavec (2), který zní: 

 „(2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů a ÚSES.“. 

115. V článku [123] se text „VPS – b – II/240“ nahrazuje textem „VPS – b-II/240_VAR3“, slova „Převzato 
bez věcné změny z ÚP VÚC okresu Litoměřice.“ se zrušují a na konci článku se doplňuje věta 
„Vymezení koridoru je též zobrazeno ve schématu č. 12, které je součástí Výkresu ploch a koridorů 
nadmístního významu, včetně ÚSES.“. 

116. V článku [124] se na začátek prvního odstavce vkládá text „(1)“. 

117. V článku [124] se doplňuje odstavec (2), který zní: 

 „(2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů a ÚSES.“. 

118. V článku [125] se slova „Převzato bez věcné změny z ÚP VÚC okresu Litoměřice.“ zrušují. 

119. V článku [127] se slova „, včetně mostu přes Labe“ zrušují a slova „Převzato bez věcné změny z ÚP 
VÚC okresu Litoměřice.“ se zrušují. 

120. V článku [129] první tabulce se desátý řádek zrušuje. 

121. Článek [140] zní: 

„ZÚR ÚK vymezují cyklostezku „Labská stezka“. Schématické vedení cyklostezky je zakresleno ve 
schématu č. 13. Cyklostezku je potřeba zpřesnit na území následujících obcí: 

 

ORP Obec 

Litoměřice Křešice, Litoměřice, Píšťany, Račice, Štětí, Velké Žernoseky, Žalhostice 

Roudnice nad 
Labem 

Dobříň, Chodouny, Záluží“ 

122. V uvozující větě článku [141] se slova „vymezeného koridoru“ nahrazují slovem „cyklostezky“. 

123. V článku [141] odstavci (1) se slova „koridoru Labské cyklostezky“ nahrazují slovy „cyklostezky 
Labská stezka“. 

124. V článku [141] odstavci (2) se slova „Labské cyklostezky“ nahrazují slovy „pro veřejně prospěšnou 
stavbu cyklostezky Labská stezka“. 
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125. V článku [141] odstavci (3) se slova „Koridor Labské cyklostezky“ nahrazují slovy „Cyklostezka 
Labská stezka“ a slovo „veden“ se nahrazuje slovem „vedena“. 

126. Článek [142] zní: 

„ZÚR ÚK vymezují cyklostezku „Krušnohorská magistrála“. Schématické vedení cyklostezky je 
zakresleno ve schématu č. 13. Cyklostezku je potřeba zpřesnit na území následujících obcí: 

 

ORP Obec 

Chomutov Hora Svatého Šebestiána 

Teplice Mikulov, Moldava 

Ústí nad Labem Petrovice“ 

127. V uvozující větě článku [143] se slova „vymezeného koridoru“ nahrazují slovem „cyklostezky“. 

128. V článku [143] odstavci (1) se slovo „koridoru“ zrušuje. 

129. V článku [143] odstavci (2) se za slova „vymezit koridor“ vkládají slova „pro veřejně prospěšnou 
stavbu“. 

130. V článku [143] odstavci (3) se slova „Koridor cyklostezky“ nahrazují slovem „Cyklostezka“ a slovo 
„veden“ se nahrazuje slovem „vedena“. 

131. Článek [144] se zrušuje. 

132. Článek [145] se zrušuje. 

133. Článek [146] se zrušuje. 

134. Článek [147] se zrušuje. 

135. Článek [148] zní: 

„ZÚR ÚK vymezují cyklostezku „Cyklostezka Ohře“. Schématické vedení cyklostezky je zakresleno 
ve schématu č. 13. Cyklostezku je potřeba zpřesnit na území následujících obcí: 

 

ORP Obec 

Chomutov Březno 

Kadaň Chbany, Kadaň, Klášterec nad Ohří, Perštejn, Rokle 

Litoměřice Bohušovice nad Ohří, Brňany, Brozany nad Ohří, Dolánky nad Ohří, Litoměřice, Terezín 

Louny Černčice, Koštice, Louny, Obora, Peruc, Počedělice, Postoloprty, Slavětín, Vršovice  

Lovosice Evaň, Křesín, Libochovice 

Roudnice nad 
Labem 

Budyně nad Ohří, Doksany, Nové Dvory 

Žatec Libočany, Nové Sedlo, Zálužice, Žatec, Žiželice“ 

 

136. V uvozující větě článku [149] se slova „vymezeného koridoru“ nahrazují slovem „cyklostezky“. 
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137. V článku [149] odstavci (1) se slova „koridoru Pooherské cyklostezky“ nahrazují slovy „Cyklostezky 
Ohře“. 

138. V článku [149] odstavci (2) se slova „Pooherské cyklostezky“ nahrazují slovy „Cyklostezky Ohře“ a 
za slova „dotčených obcí“ se vkládají slova „pro veřejně prospěšnou stavbu“. 

139. V článku [149] odstavci (3) se slova „Koridor Pooherské cyklostezky“ nahrazují slovy „Cyklostezka 
Ohře“ a slovo „veden“ se nahrazuje slovem „vedena“. 

140. Článek [150] se zrušuje. 

141. Článek [151] se zrušuje. 

142. V názvu kapitoly 4.3. se text „2008“ zrušuje. 

143. V článku [152] se text „ČR“ zrušuje. 

144. V článku [155] se text „ČR“ zrušuje. 

145. Za článek [159] se vkládají nové články [159a], [159b], [159c], [159d], [159e], [159f], [159g], [159h], 
[159i], [159j], [159k], [159l] a [159m] které znějí: 

„[159a] ZÚR ÚK zpřesňují E17 – Koridory pro dvojité vedení 400 kV Hradec–Chrást a Chrást–
Přeštice včetně souvisejících ploch pro rozšíření elektrických stanic 400/110 kV Hradec, Chrást a 
Přeštice, které jsou podchyceny v PÚR. ZÚR ÚK zpřesňují dané koridory jako koridor E17 pro VPS.  

[159b] Koridor E17 je určen pro dvojité vedení 400kV, v úseku TR Hradec – TR Chrást. Tento 
koridor zahrnuje plochu E18d pro rozšíření TR Hradec včetně souvisejících přeložení stávajících 
vedení. Šířka koridoru E17 je 300 m. 

[159c] Pro územní plánování a využívání území koridoru se stanovují tyto úkoly: 

 (1) Respektovat vymezení koridoru E17 a plochy E18d v ÚPD dotčených obcí, a na základě 
podrobnějších podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, zpřesnit a vymezit koridor a 
plochu pro VPS v ÚPD dotčených obcí a zajistit jejich územní koordinaci. Při zpřesnění 
vymezení koridoru v ÚPD dotčených obcí zohledňovat zájmy ochrany přírodních, kulturních 
a civilizačních hodnot území. 

 (2) Minimalizovat zásah do skladebných částí ÚSES tak, aby byla co možná nejméně 
ovlivněna funkčnost ÚSES.  

 (3) Minimalizovat zábor ZPF, především zábor půdy v I. a II. třídě ochrany ZPF. 

 (4) Minimalizovat rozsah zásahů do lesní (PUPFL) a mimolesní zeleně. 

 (5) Minimalizovat rozsah zásahů do CHLÚ s předpokládanou těžbou nerostných surovin ve 
výhradních ložiscích a prognózních zdrojů nerostných surovin. 

 (6) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do EVL a přírodního parku 
Džbán. 

[159d] ZÚR ÚK zpřesňují E18 – Koridory pro dvojité vedení 400 kV Hradec–Výškov, Hradec–
Řeporyje a Hradec–Mírovka a ploch pro rozšíření elektrických stanic 400/110 kV Hradec, Výškov, 
Řeporyje a Mírovka, které jsou podchyceny v PÚR. ZÚR ÚK zpřesňují dané koridory jako koridory 
E18a, E18b, E18c pro VPS. ZÚR ÚK zpřesňují dané plochy pro rozšíření elektrických stanic jako 
plochy E18d a E18e pro VPS. 

[159e] Koridor E18a je určen pro dvojité vedení 400kV, v úseku TR Hradec – TR Výškov. Tento 
koridor zahrnuje plochu E18d pro rozšíření TR Hradec včetně souvisejících přeložení stávajících 
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vedení a plochu E18e pro rozšíření TR Výškov včetně souvisejících přeložení stávajících vedení. 
Šířka koridoru E18a je 300 m. 

[159f] Pro územní plánování a využívání území koridoru se stanovují tyto úkoly: 

 (1) Respektovat vymezení koridoru E18a a ploch E18d a E18e v ÚPD dotčených obcí, a na 
základě podrobnějších podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, zpřesnit a vymezit 
koridor a plochy pro VPS v ÚPD dotčených obcí a zajistit jejich územní koordinaci. Při 
zpřesnění vymezení koridoru v ÚPD dotčených obcí zohledňovat zájmy ochrany přírodních, 
kulturních a civilizačních hodnot území. 

 (2) Minimalizovat zásah do skladebných částí ÚSES tak, aby byla co možná nejméně 
ovlivněna funkčnost ÚSES.  

 (3) Minimalizovat zábor ZPF, především zábor půdy v I. a II. třídě ochrany ZPF. 

 (4) Minimalizovat rozsah zásahů do lesní (PUPFL) a mimolesní zeleně. 

 (5) Minimalizovat rozsah zásahů do CHLÚ s předpokládanou těžbou nerostných surovin ve 
výhradních ložiscích, minimalizovat rozsah zásahů do významných a nevyužívaných ložisek 
nevyhrazených nerostů a prognózních zdrojů nerostných surovin. 

 (6) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do EVL a přírodního parku 
Džbán. 

[159g] Koridor E18b je určen pro dvojité vedení 400kV, v úseku TR Hradec – TR Řeporyje. Tento 
koridor zahrnuje plochu E18d pro rozšíření TR Hradec včetně souvisejících přeložení stávajících 
vedení. Šířka koridoru E18b je 300 m. 

[159h] Pro územní plánování a využívání území koridoru se stanovují tyto úkoly: 

 (1) Respektovat vymezení koridoru E18b a plochy E18d v ÚPD dotčených obcí, a na 
základě podrobnějších podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, zpřesnit a vymezit 
koridor a plochu pro VPS v ÚPD dotčených obcí a zajistit jejich územní koordinaci. Při 
zpřesnění vymezení koridoru v ÚPD dotčených obcí zohledňovat zájmy ochrany přírodních, 
kulturních a civilizačních hodnot území. 

 (2) Minimalizovat zásah do skladebných částí ÚSES tak, aby byla co možná nejméně 
ovlivněna funkčnost ÚSES.  

 (3) Minimalizovat zábor ZPF, především zábor půdy v I. a II. třídě ochrany ZPF. 

 (4) Minimalizovat rozsah zásahů do lesní (PUPFL) a mimolesní zeleně. 

 (5) Minimalizovat rozsah zásahů do CHLÚ s předpokládanou těžbou nerostných surovin ve 
výhradních ložiscích a prognózních zdrojů nerostných surovin. 

 (6) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do EVL a přírodního parku 
Džbán. 

[159i] Koridor E18c je určen pro dvojité vedení 400kV, v úseku TR Hradec – TR Mírovka. Tento 
koridor zahrnuje plochu E18d pro rozšíření TR Hradec včetně souvisejících přeložení stávajících 
vedení. Šířka koridoru E18c je 300 m. 

[159j] Pro územní plánování a využívání území koridoru se stanovují tyto úkoly: 

 (1) Respektovat vymezení koridoru E18c a plochy E18d v ÚPD dotčených obcí, a na 
základě podrobnějších podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, zpřesnit a vymezit 
koridor a plochu pro VPS v ÚPD dotčených obcí a zajistit jejich územní koordinaci. Při 
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zpřesnění vymezení koridoru v ÚPD dotčených obcí zohledňovat zájmy ochrany přírodních, 
kulturních a civilizačních hodnot území. 

 (2) Minimalizovat zásah do skladebných částí ÚSES tak, aby byla co možná nejméně 
ovlivněna funkčnost ÚSES.  

 (3) Minimalizovat zábor ZPF, především zábor půdy v I. a II. třídě ochrany ZPF. 

 (4) Minimalizovat rozsah zásahů do lesní (PUPFL) a mimolesní zeleně. 

 (5) Minimalizovat rozsah zásahů do CHLÚ s předpokládanou těžbou nerostných surovin ve 
výhradních ložiscích a prognózních zdrojů nerostných surovin. 

 (6) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do EVL a přírodního parku 
Džbán. 

[159k] ZÚR ÚK zpřesňují E25 – Koridor pro vedení 110 kV v trase Nový Bor – Nová Huť – elektrická 
stanice Varnsdorf, který je podchycen v PÚR. ZÚR ÚK zpřesňují daný koridor jako koridor E25 pro 
VPS. 

[159l] Koridor E25 je určen pro dvojité vedení 110 kV, v úseku TR Nový Bor – TR Varnsdorf. Šířka 
koridoru E25 je 100 m. 

[159m] Pro územní plánování a využívání území koridoru se stanovují tyto úkoly: 

 (1) Respektovat vymezení koridoru E25 v ÚPD dotčených obcí, a na základě podrobnějších 
podkladů, se souhlasem dotčených orgánů, zpřesnit a vymezit koridor pro VPS v ÚPD 
dotčených obcí a zajistit jejich územní koordinaci. Při zpřesnění vymezení koridoru v ÚPD 
dotčených obcí zohledňovat zájmy ochrany přírodních, kulturních a civilizačních hodnot 
území. 

 (2) Minimalizovat zásah do skladebných částí ÚSES tak, aby byla co možná nejméně 
ovlivněna funkčnost ÚSES.  

 (3) Minimalizovat zábor ZPF, především zábor půdy v I. a II. třídě ochrany ZPF. 

 (4) Minimalizovat rozsah zásahů do lesní (PUPFL) a mimolesní zeleně. 

 (5) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do EVL.“. 

146. Článek [160] se zrušuje. 

147. Článek [161] se zrušuje. 

148. Článek [162] zní: „ZÚR ÚK zpřesňují koridor DV1 pro zdvojení potrubí k ropovodu Družba ve střední 
ose řeky Moravy mezi Rohatcem a Holíčí – Klobouky, Klobouky – Rajhrad, Radostín – Kralupy – 
centrální tankoviště ropy (dále CTR) Nelahozeves, CTR Nelahozeves – Litvínov, podchycený 
v PÚR. ZÚR ÚK zpřesňují na území Ústeckého kraje koridor pro dálkovod DV1 v úseku centrální 
tankoviště ropy Nelahozeves – Litvínov. V ZÚR ÚK je koridor vymezen pro VPS DV1. Šířka koridoru 
je stanovena 300 m.“. 

149. V článku [163] odstavec (1) zní: „V součinnosti s dotčenými orgány, při zajištění územní koordinace, 
zpřesnit a vymezit v ÚPD dotčených obcí koridor DV1.“. 

150. V článku [163] odstavec (2) zní: 

„Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do prostředí souvisejícího s povrchovými a 
podzemními vodami, ÚSES, CHKO a EVL.“. 
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151. Za článek [163] se vkládají nové články [163a] a [163b], které znějí: 

„[163a] ZÚR ÚK zpřesňují koridor DV5 pro ropovod Litvínov – hranice ČR/SRN (–Spergau): projekt 
na prodloužení ropovodu Družba, přepravujícího surovou ropu ze systému Jižní větve od rafinerie 
Litvínov do rafinerie TRM Spergau, přes hranice ČR/SRN, podchycený v PÚR. ZÚR ÚK zpřesňují na 
území Ústeckého kraje koridor pro dálkovod DV5 v úseku Litvínov – hranice ČR/SRN (–Spergau). 
V ZÚR ÚK je koridor vymezen pro VPS DV5. Šířka koridoru je stanovena 300 m. 

[163b] Pro územní plánování a využívání území koridoru ZÚR ÚK stanovují tyto úkoly: 

 (1) V součinnosti s dotčenými orgány, při zajištění územní koordinace, zpřesnit a vymezit 
v ÚPD dotčených obcí koridor DV5. 

 (2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do prostředí souvisejícího s 
povrchovými a podzemními vodami, ÚSES, PO a EVL.“. 

152. Článek [167] se zrušuje. 

153. V článku [169] se za slova „je stanovena“ se vkládá text „100 -“. 

154. Za článek [169] se vkládají nové články [169a], [169b] a [169c], které znějí: 

„[169a] ZÚR ÚK vymezují jako VPS koridor označený E7, pro výstavbu vedení VVN 110 kV Merkur - 
Triangle. Šířka koridoru je stanovena 100 m. 

[169b] ZÚR ÚK vymezují jako VPS koridor označený E8, pro výstavbu vedení VVN 110 kV 
Chlumčany u Loun - Libochovice. Šířka koridoru je stanovena 100 m. 

[169c] ZÚR ÚK vymezují jako VPS koridor označený E9, pro výstavbu vedení VVN 110 kV 
Komořany – Most sever. Šířka koridoru je stanovena 100 - 200 m.“ 

155. V uvozující větě článku [170] se text „E4,“ zrušuje a za text „a E6,“ se vkládá text „E7, E8, E9“. 

156. V článku [170] se na začátek prvního odstavce vkládá text „(1)“, text „E4,“ se zrušuje, slovo „a“ se 
nahrazuje čárkou a za text „E6“ se vkládá text „, E7, E8 a E9“. 

157. V článku [170] se doplňují odstavce (2), (3), (4) a (5), které znějí: 

 „(2) Při zpřesňování koridoru E1 minimalizovat zásahy koridoru do území ložiskové ochrany 
a do lesních porostů. 

 (3) Při zpřesňování koridoru E7 minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů, EVL, PO 
a ÚSES. 

 (4) Při zpřesňování koridoru E8 minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů, EVL a 
ÚSES. 

 (5) Při zpřesňování koridoru E9 minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů a ÚSES.“. 

158. Článek [171] se zrušuje. 

159. Článek [172] se zrušuje. 

160. V článku [174] se doplňuje odstavec (2), který zní: 

 „(2) Plochy a koridory pro výstavbu velkých větrných elektráren a staveb souvisejících 
neumisťovat s ohledem na převažující veřejný zájem na ochraně přírodních hodnot, 
kulturně-historických hodnot, krajinářsky cenných oblastí a veřejného zdraví v následujících 
územích: 
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- velkoplošná zvláště chráněná území (národní parky, chráněné krajinné oblasti) a 
navazující 3 km ochranné pásmo vizuálního vlivu na tato zvláště chráněná území; 

- maloplošná zvláště chráněná území a jejich ochranná pásma, (národní přírodní 
rezervace, národní přírodní památky, přírodní rezervace, přírodní památky); 

- přírodní parky; 

- lokality NATURA 2000 (evropsky významné lokality, ptačí oblasti); 

- ÚSES (nadregionální biocentra, nadregionální biokoridory, regionální biocentra, 
regionální biokoridory); 

- významné krajinné prvky; 

- památkově chráněná území (archeologické památkové rezervace, městské památkové 
rezervace, městské památkové zóny, vesnické památkové rezervace, vesnické 
památkové zóny, krajinné památkové zóny) a jejich ochranná pásma a navazující 1 km 
ochranné pásmo vizuálního vlivu na tato ochranná pásma chráněných území; 

- nemovité národní kulturní památky, jejich ochranná pásma a navazující 1 km ochranné 
pásmo vizuálního vlivu; 

- nemovité kulturní památky a jejich ochranná pásma; 

- zastavěná území; 500 m od zastavěného území a zastavitelných ploch.“ 

161. Za článek [174] se vkládají nové články [174a] a [174b], které znějí: 

„[174a] ZÚR ÚK vymezují koridor pro umístění VTL plynovodu DN 1 400 v úseku hranice ČR/SRN – 
hranice krajů Ústecký/Plzeňský (/Přimda). Jedná se o projekt „Capacity4Gas“. V ZÚR ÚK je koridor 
vymezen pro VPS P1. Šířka koridoru včetně ochranného a bezpečnostního pásma je stanovena 600 
m.  

[174b] Pro územní plánování a využívání území koridoru P1 stanovují ZÚR ÚK tyto úkoly: 

 (1) V součinnosti s dotčenými orgány, při zajištění územní koordinace, zpřesnit a vymezit 
v ÚPD dotčených obcí koridor P1. 

 (2) Při zpřesňování koridoru minimalizovat zásahy koridoru do lesních porostů, EVL, PO a 
ÚSES.“. 

162. Článek [175] se zrušuje. 

163. Článek [176] se zrušuje. 

164. Za článek [178] se vkládají nové články [178a], [178b], [178c], [178d], [178e] a [178f], které znějí: 

„[178a] ZÚR ÚK vymezují následující koridory pro potřeby zajištění zásobování vodou: 

[178b] nový vodovodní přivaděč Rokle – Vroutek, koridor je vymezen pro VPS V9, šířka koridoru je 
stanovena 200 m. 

[178c] rekonstrukce vodovodního přivaděče Vroutek – Dolní Záhoří, koridor je vymezen pro VPS 
V10, šířka koridoru je stanovena 200 m. 

[178d] Pro územní plánování a využívání území vymezených koridorů V9 a V10 stanovují ZÚR ÚK 
tyto úkoly: 
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 (1) Zpřesnit lokalizaci koridorů v součinnosti s příslušnými orgány státní správy, zajistit jejich 
územní koordinaci, zpřesnit a vymezit koridory v ÚPD dotčených obcí. 

 (2) Při zpřesňování koridoru V9 minimalizovat zásahy koridoru do prostředí souvisejícího 
s povrchovými a podzemními vodami, ÚSES, PO a EVL. 

 (3) Při zpřesňování koridoru V10 minimalizovat zásahy koridoru do prostředí souvisejícího 
s povrchovými a podzemními vodami, ÚSES a PO. 

[178e] ZÚR ÚK vymezují plochu pro lokalitu pro akumulaci povrchových vod (LAPV) Kryry. Plocha je 
sledována jako územní rezerva LAPVR1. 

[178f] Pro územní plánování a využívání území vymezené plochy LAPVR1 stanovují ZÚR ÚK tyto 
úkoly: 

 (1) Respektovat územní rezervu LAPVR1 v ÚPD dotčených obcí a zabezpečit její nezbytnou 
územní ochranu. 

 (2) Neumožňovat záměry na umístění nových staveb technické a dopravní infrastruktury, 
případně změny těchto staveb, mezinárodního, republikového a jiného nadmístního 
významu s výjimkou staveb, u kterých bude projektovou dokumentací prokázáno, že jejich 
umístění, provedení či užívání neztíží budoucí využití území dotčené předmětnou stavbou 
pro akumulaci povrchových vod. 

 (3) Neumožňovat záměry na umístění staveb, zařízení a činností, které by mohly narušit 
geologické, morfologické a hydrologické poměry v území nebo jinak nepříznivě ovlivnit 
budoucí vodohospodářské využití plochy zátopy vodní nádrže.“ 

165. Článek [181] se zrušuje. 

166. V článku [185] se text „V2,“ zrušuje. 

167. Článek [188] se zrušuje. 

168. Článek [189] se zrušuje. 

169. V článku [191] se slova „– převzaté z 2. Z a D ÚP VÚC SHP“ zrušují a text „č. 1176/2008“ se 
nahrazuje slovy „č. 827/2015 k řešení dalšího postupu územně ekologických limitů těžby hnědého 
uhlí v severních Čechách“. 

170. V článku [192] první tabulce se ve čtrnáctém řádku (NRBC 40) čtvrtého sloupce doplňuje na konci 
textu slovo „, Varnsdorf“. 

171. V článku [192] první tabulce se v sedmnáctém řádku (NRBC 82) pátého sloupce slovo „vrh“ 
nahrazuje slovem „vrch“. 

172. V článku [192] druhé tabulce se ve stém třicátém prvním řádku (RBC 1364) čtvrtém sloupci slovo „, 
Most“ zrušuje. 

5. kapitola 

173. V článku [198] sedmé odrážce se slovo „dálnice“ nahrazuje slovem „dálnic“ a slova „a rychlostních 
silnic R6, R7,“ se nahrazují textem „D7, D6“. 

174. V článku [199] odstavci (20) se text „, VVTL“ nahrazuje textem „VTL“. 

175. V článku [199] odstavci (22) se slova „dostavba Dálnice D8,“ zrušují, text „R6“ se nahrazuje slovy 
„dálnic D6 a D7“ a slova „zkapacitnění silnice R7,“ se zrušují. 
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176. V článku [199] odstavci (23) se slova „(odkaz na převzatý záměr z platných 2. ZaD ÚP VÚC SHP)“ 
zrušují. 

6. kapitola 

177. Název kapitoly 6. zní: „Stanovení cílových charakteristik krajin, včetně územních podmínek pro jejich 
zachování nebo dosažení“. 

178. V článku [205] se doplňuje dílčí kroky naplňování cílových charakteristik krajiny f), který zní: 

„f) podporovat odkanalizování obcí, které jsou v kontaktu s vodním tokem Kamenice (EVL).“ 

179. V článku [219] dílčí kroky naplňování cílových charakteristik krajiny písm. b) se text „č. 1176/2008“ 
nahrazuje textem „č. 827/2015“. 

7. kapitola 

180. V názvu kapitoly 7. se slovo „vymezení“ nahrazuje slovem „vymezených“ a slova „nadmístního 
významu“ se zrušují. 

181. V článku [220] se v první tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

Kód Název 
Popis – 

označení 
šířka koridoru 

(m) 
ORP Dotčená území obcí 

Plochy a koridory technické infrastruktury vymezené v PÚR ČR 

Elektroenergetika 

E17 koridor pro dvojité vedení 
400kV, v úseku TR Hradec 
– TR Chrást 

dvojité 
vedení VVN 

400kV 

300 Kadaň Chbany, Libědice, Rokle 

Podbořany Blšany, Kryry, 
Podbořany 

Žatec Nové Sedlo 

E18a koridor pro dvojité vedení 
400kV, v úseku TR Hradec 
– TR Výškov 

dvojité 
vedení VVN 

400kV 

300 Kadaň Chbany, Rokle 

Louny Břvany, Hřivice, 
Lenešice, Opočno, 
Postoloprty, Výškov 

Podbořany Podbořany 

Žatec Čeradice, Holedeč, 
Liběšice, Lipno, 
Měcholupy, Nové Sedlo, 
Tuchořice, Žatec 

E18b koridor pro dvojité vedení 
400kV, v úseku TR Hradec 
– TR Řeporyje 

dvojité 
vedení VVN 

400kV 

300 Kadaň Chbany, Rokle 

Podbořany Blšany, Podbořany, 
Kryry 

Žatec Čeradice, Nové Sedlo 

E18c koridor pro dvojité vedení 
400kV, v úseku TR Hradec 
– TR Mírovka 

dvojité 
vedení VVN 

400kV 

300 Kadaň Chbany, Libědice, Rokle 

Podbořany Blšany, Kryry, 
Podbořany 

Žatec Nové Sedlo 

E18d plocha pro rozšíření TR 
Hradec včetně 
souvisejících přeložení 
stávajících vedení 

transformov
na 400 Kv 

 Kadaň Rokle 

E18e plocha pro rozšíření TR transformov  Louny Břvany, Výškov 
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Kód Název 
Popis – 

označení 
šířka koridoru 

(m) 
ORP Dotčená území obcí 

Výškov včetně 
souvisejících přeložení 
stávajících vedení 

na 400 kV 

E25 koridor pro dvojité vedení 
110 kV, v úseku TR Nový 
Bor – TR Varnsdorf 

dvojité 
vedení VVN 

110kV 

100 Varnsdorf Dolní Podluží,  Jiřetín 
pod Jedlovou, 
Varnsdorf 

Dálkovody 

DV1 koridor pro dálkovod 
v úseku centrální 
tankoviště ropy 
Nelahozeves – Litvínov 

ropovod 300 Litvínov Horní Jiřetín 

Louny Chožov, Louny, Peruc, 
Počedělice, Raná, 
Slavětín, Vršovice 

Most Bečov, Lišnice, Malé 
Březno, Most, Polerady, 
Volevčice 

Roudnice 
nad Labem 

Mšené-lázně 

DV5 koridor pro dálkovod 
v úseku Litvínov – hranice 
ČR/SRN (–Spergau) 

ropovod 300 Litvínov Horní Jiřetín, Klíny, 
Litvínov, Nová Ves v 
Horách 

182. V článku [220] se ve druhé tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno 
tučným písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

Kód Název 
Popis – 

označení 

šířka 
koridoru 

(m) 
ORP Dotčená území obcí 

Plochy a koridory dopravní infrastruktury vymezené v PÚR 2008 

Silniční doprava 

b1 Lubenec přeložka R6D6 300 Podbořany Lubenec 

b2 úsek MÚK se silnicí I/27 – 
Lubenec přeložka 

R6D6 300 Podbořany Blatno, Kryry, Lubenec, 
Petrohrad, Vroutek 

b3 úsek Lubenec přeložka – Bošov 
přeložka 

R6D6 300 Podbořany Lubenec 

c1 Vysočany MÚK se silnicí č.I/27 R7 300 Chomutov Hrušovany 

Žatec Velemyšleves, Žiželice 

c2  Chomutov, přeložka jihozápadního 
obchvatu v úseku MÚK Lažany – 
MÚK se silnicí I/13 

R7 300 Chomutov Droužkovice, Chomutov, 
Nezabylice, Spořice, Všehrdy 

c3  úsek hranice okresů Kladno/Louny 
– Louny obchvat, zkapacitnění a 
přeložka 

R7D7 300 Louny Cítoliby, Hříškov, Chlumčany, 
Louny, Panenský Týnec, 
Smolnice, Toužetín, Žerotín 

c4 Louny, obchvat – zkapacitnění R7D7 300 Louny Cítoliby, Chlumčany, Louny 

c5  úsek Louny obchvat – Lažany 
MÚK, zkapacitnění a přeložky 

 

R7D7 300 Chomutov Hrušovany, Nezabylice 

Louny Louny, Postoloprty 

Žatec Bitozeves, Velemyšleves 

PK1 úsek Postoloprty, zkapacitnění 
obchvatu 

R7 100 Louny Postoloprty 

a1 dálnice D8, v okrese Ústí nad 
Labem a v okrese Teplice a stavby 
související, úsek hranice okresů 
Ústí nad Labem/Litoměřice – 
Řehlovice, MÚK /stavba 805/ 

dálnice D8 500 Teplice Žim 

Ústí nad 
Labem 

Habrovany, Řehlovice 

Lovosice Prackovice nad Labem 
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Kód Název 
Popis – 

označení 

šířka 
koridoru 

(m) 
ORP Dotčená území obcí 

a dálnice D8, dálniční křižovatky a 
přivaděče  

dálnice D8  500 Ústí nad 
Labem 

Řehlovice 

Lovosice Chotiměř, Lovosice, 
Prackovice nad Labem, 
Sulejovice, Velemín, Vchynice 

Železniční doprava 

C-E61 koridor železniční tratě č. 073 a 
č.072 Děčín – Ústí nad Labem – 
Štětí, optimalizace 

č. 073, č. 
072 

60 Děčín Děčín, Těchlovice 

Litoměřice Hoštka, Křešice, 
Libochovany, Litoměřice, 
Polepy, Štětí, Velké 
Žernoseky, Vrutice, 
Žalhostice 

Roudnice 
nad Labem 

Vrbice 

Ústí nad 
Labem 

Malé Březno, Velké Březno, 
Ústí nad Labem 

Plochy a koridory dopravní infrastruktury nadmístního významu 

Silniční doprava 

b-I/15 Trnovany, severní obchvat I/15 200 Litoměřice Trnovany 

g3 Velemyšleves, přemostění a 
přeložka 

I/27 200 Žatec Velemyšleves 

g4 Žiželice, přemostění I/27 200 Žatec Žiželice, Žatec 

PK22 Lom, jižní obchvat II/254 50 - 70 Litvínov Litvínov, Lom, Louka u 
Litvínova, Mariánské 
Radčice 

Teplice Osek 

PK23 Líska – Křížový vrch, stoupací 
pruh  

II/263 50 Děčín Česká Kamenice, Kytlice 

b-II/240 Roudnice nad Labem, západní 
obchvat s mostem přes Labe;  

II/240 100 Roudnice 
nad Labem 

Roudnice nad Labem, 
Vědomice 

b-
II/240_VAR1 

Roudnice nad Labem, západní 
obchvat s mostem přes Labe 

II/240 100 Roudnice 
nad Labem 

Černěves, Roudnice nad 
Labem, Vědomice 

b-
II/240_VAR2 

Roudnice nad Labem, západní 
obchvat s mostem přes Labe 

II/240 100 Roudnice 
nad Labem 

Černěves, Roudnice nad 
Labem, Vědomice 

b-
II/240_VAR3 

Roudnice nad Labem, západní 
obchvat s mostem přes Labe 

II/240 100 Roudnice 
nad Labem 

Černěves, Roudnice nad 
Labem, Vědomice, Židovice 

b-III/00815 Lovosice – Litoměřice, přivaděč 
k průmyslové zóně Prosmyky I., II. 
část, včetně mostu přes Labe 

II/247 100 Lovosice Lovosice 

Litoměřice Litoměřice, Mlékojedy 

Cyklistická doprava 

C1 Labská cyklostezka  trasa č.2 20 Roudnice 
nad Labem 

Dobříň, Chodouny, Roudnice 
nad Labem, Vědomice, Záluží 

Děčín Děčín, Těchlovice 

Lovosice Malé Žernoseky 

Litoměřice Křešice, Libochovany, 
Litoměřice, Píšťany, Polepy, 
Račice, Štětí, Velké 
Žernoseky, Žalhostice 

Ústí nad 
Labem 

Malé Březno, Povrly, Velké 
Březno 
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Kód Název 
Popis – 

označení 

šířka 
koridoru 

(m) 
ORP Dotčená území obcí 

C2 Krušnohorská magistrála  trasy  č.23, 
č.36 

20 Chomutov Hora Svatého Šebestiána 

Ústí nad 
Labem 

Petrovice 

Teplice Dubí, Krupka, Mikulov, 
Moldava, Osek 

Litvínov Klíny, Nová Ves v Horách 

Plochy a koridory technické infrastruktury nadmístního významu 

Elektroenergetika 

E4 vedení VVN 110 kV TR Koštov – 
Předlice 

VVN 110kV 600 Ústí nad 
Labem 

Chabařovice, Chlumec, 
Trmice, Ústí nad Labem 

E7 vedení VVN 110 kV Merkur - 
Triangle 

VVN 110kV 100 Chomutov Hrušovany 

Kadaň Chbany, Kadaň, Libědice, 
Rokle, Vilémov 

Žatec Nové Sedlo, Velemyšleves,  
Žatec, Žiželice 

 

E8 vedení VVN 110 kV Chlumčany u 
Loun - Libochovice 

VVN 110kV 100 Louny Blšany u Loun, Černčice, 
Chlumčany, Koštice, Louny,  
Obora, Peruc, Počedělice, 
Slavětín, Veltěže 

Lovosice Křesín, Libochovice 

E9 vedení VVN 110 kV Komořany – 
Most sever 

VVN 110kV 100-200 Most Malé Březno, Most 

Plynárenství 

P1 koridor pro umístění VTL 
plynovodu DN 1 400 v úseku 
hranice ČR/SRN – hranice krajů 
Ústecký/Plzeňský (/Přimda) 

plynovod 
VTL 

600 Chomutov Bílence, Boleboř, Březno, 
Hrušovany, Chomutov, 
Jirkov, Nezabylice, Otvice, 
Pesvice, Údlice, Vrskmaň, 
Všehrdy, Vysoká Pec 

Kadaň Chbany 

Litvínov Hora Svaté Kateřiny, Nová 
Ves v Horách 

Podbořany Blatno, Blšany, Kryry, 
Lubenec, Očihov, 
Podbořany, Vroutek 

Žatec Čeradice, Libořice, Nové 
Sedlo, Žatec, Žiželice 

Vodní hospodářství 

V2 napojení Terezína a Mlékojed na 
ČOV Litoměřice 

kanalizace  200 Litoměřice Litoměřice, Terezín 

V8 protipovodňová opatření na 
ochranu areálu Lovochemie na 
Q100 

protipovodň
ová 

opatření 

200 Litoměřice Žalhostice 

Lovosice Lovosice 

V9 nový vodovodní přivaděč Rokle 
– Vroutek 

vodovod 200 Kadaň Rokle, Veliká Ves, Vilémov 

Podbořany Krásný Dvůr, Podbořany, 
Vroutek 

V10 rekonstrukce vodovodního 
přivaděče Vroutek – Dolní 
Záhoří 

vodovod 200 Podbořany Lubenec, Vroutek 
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183. V článku [222] se v první tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

Kategorie Kód Název – popis ORP Dotčená obec 

Nadregionální biokoridory 

NRBK K 12 (MH) Vědlice (3) – K 9 Litoměřice Liběšice, Úštěk 

184. V článku [222] se ve třetí tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

Kategorie Kód Název – popis ORP Dotčená obec 

Regionální biokoridory 

RBK 1082 Viničný vrch – Valovský les Podbořany Podbořany, Blšany, Očichov 

RBK 570 Libkovice – Salesiova 
výšina, Špičák 

Litvínov Lom, Mariánské Radčice, Litvínov 

RBK 584 Libkovice – Niva Bíliny Litvínov Mariánské Radčice, Litvínov 

RBK 623 Bažantnice u Roudnice, 
Dobříňský háj – 
Krabčická obora 

Roudnice nad 
Labem 

Bechlín, Dobříň, Záluží 

185. V článku [229] se v první tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

ORP dotčené obce 

Most Most 

186. V článku [230] se v první tabulce měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

ORP dotčené obce 

Litvínov Litvínov, Lom, Mariánské Radčice 

8. kapitola 

187. V názvu kapitoly 8. se slova „nadmístního významu“ zrušují. 

188. V článku [235] názvu písm. a) se slovo „a“ nahrazuje čárkou a na konci textu se doplňují slova „, 
rozvojových oblastí, rozvojových os, specifických oblastí a krajinných celků“. 

189. V článku [235] písm. a) první tabulce se měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno 
tučným písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

ORP Obec 
Požadavek koordinace 

Plochy a koridory ROB, ROS, SOB, KC 

Bílina Bílina ASA6, ASA8, C25, i, ÚEL6, ÚEL7, ÚP6 OS7, SOB5, (6b), (14) 

Bílina Hostomice  i, E10a (1.A) OS7, SOB5, (6a), (13), 
(14) 

Bílina Hrobčice ASA8, C25, ÚEL7, E10a (1.A) SOB5, (5a), (5b), (6a), 
(6b), (14) 

Bílina Ledvice ASA6, ASA7, i OS7, SOB5, (14) 

Bílina Lukov C25, E10a (1.A) SOB5, (5a), (5b), (6a) 

Bílina Měrunice C25, E10a (1.A) SOB5, (5a), (5b) 

Bílina Ohníč  OS7, SOB5, (6a), (13) 

Bílina Světec ASA8, i, ÚEL7, E10a (1.A) OS7, SOB5, (6a), (13), 
(14) 
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ORP Obec 
Požadavek koordinace 

Plochy a koridory ROB, ROS, SOB, KC 

Děčín Arnoltice  (2) 

Děčín Benešov nad 
Ploučnicí 

PK4, Z1, Z2 NOB2, (5a) 

Děčín Bynovec  NOB2, (2) 

Děčín Česká Kamenice C21, PK23, Z1 NOS2, (2), (3), (5a) 

Děčín Děčín C1, C-E61, E6, PK3, PK4, ÚP17, ÚP7, 
VD1, Z1 

NOB2, (2), (5a) 

Děčín Dobkovice VD1 NOB2, (5a) 

Děčín Dobrná  NOS2, (2), (5a) 

Děčín Dolní Habartice PK4, Z1 NOS2, (5a) 

Děčín Františkov nad 
Ploučnicí 

Z1, Z2 NOS2, (5a) 

Děčín Heřmanov E6 NSOB5, (5a) 

Děčín Horní Habartice Z1 NOS2, (5a) 

Děčín Hřensko C21, VD1 NOB2, (1), (2) 

Děčín Huntířov  NOB2, (2), (5a) 

Děčín Janov  (1), (2) 

Děčín Janská  (2) 

Děčín Jetřichovice C21 (1), (2) 

Děčín Jílové PK3 NOB2, (2), (5a), (13) 

Děčín Kámen  NOB2, (2) 

Děčín Kunratice C21 (2), (3) 

Děčín Kytlice C21, PK23, Z1 (3) 

Děčín Labská Stráň  (2) 

Děčín Ludvíkovice ÚP18, VD1 NOB2, (2), (5a) 

Děčín Malá Veleň PK4, Z1 NOB2, (5a) 

Děčín Malšovice E6, VD1 NOB2, (5a) 

Děčín Markvartice Z1 NOS2, (2), (5a) 

Děčín Merboltice E6 NSOB5, (5a) 

Děčín Růžová  (1), (2) 

Děčín Srbská 
Kamenice 

 (1), (2) 

Děčín Starý Šachov Z2 NOS2, NSOB5, (5a) 

Děčín Těchlovice C1, C-E61, E6, VD1, VD1/SHP NOB2, (5a) 

Děčín Valkeřice E6, Z2 NSOB5, (5a) 

Děčín Velká Bukovina PK4 NOS2, NSOB5, (5a) 

Děčín Verneřice E6 NSOB5, (5a) 

Děčín Veselé Z1 NOS2, (2), (5a) 

Chomutov Bílence P1 NOS1, NSOB2, (13) 

Chomutov Blatno  SOB6, (7a), (7b) 

Chomutov Boleboř PR1 P1 SOB6, (7a), (7b) 

Chomutov Březno ASA1, C204, PR1, P1, ÚEL1, Cyklostezka 
Ohře 

NOB5, (13), (14) 

Chomutov Černovice ASA1, e9, i, ÚEL1 NOB5, OS7, (7b), 
(13), (14) 
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ORP Obec 
Požadavek koordinace 

Plochy a koridory ROB, ROS, SOB, KC 

Chomutov Droužkovice ASA1, c2, PR1, ÚEL1 NOB5, (13), (14) 

Chomutov Hora Svatého 
Šebestiána 

C2, PKR1Krušnohorská magistrála NOS1, SOB6, (7a), 
(7b) 

Chomutov Hrušovany c1, c5, PR1 E7, P1 NOS1, (13) 

Chomutov Chomutov c2, e9, i, PKR1, PR1 P1 NOB5, OS7, (7b), 
(13), (14) 

Chomutov Jirkov i, PR1 P1 NOB5, OS7, (7b), 
(13), (14) 

Chomutov Kalek   SOB6, (7a), (7b) 

Chomutov Křimov PKR1 NOS1, SOB6, (7a), 
(7b) 

Chomutov Málkov ASA1, e9, i, ÚEL1 NOB5, OS7, (7b), 
(13), (14) 

Chomutov Místo ASA1, e9, i OS7, SOB6, (7b), (14) 

Chomutov Nezabylice c2, c5, PR1 P1 NOS1, (13) 

Chomutov Otvice i, PR1 P1 NOB5, OS7, (13), (14) 

Chomutov Pesvice PR1 P1 OS7, NOB5, (13) 

Chomutov Spořice ASA1, c2, e9, i, PKR1, ÚEL1 NOB5, OS7, (13), (14) 

Chomutov Strupčice ASA2, ÚEL2 NSOB2, (13), (14) 

Chomutov Údlice PR1 P1 NOB5, (13) 

Chomutov Vrskmaň ASA2, ASA3, i, PR1P1, ÚEL2, ÚEL3, V7 OS7, NSOB2, (13), 
(14) 

Chomutov Všehrdy c2, PR1 P1 NOS1, (13) 

Chomutov Všestudy  NSOB2, (13) 

Chomutov Výsluní  SOB6, (7a), (7b) 

Chomutov Vysoká Pec ASA3, PR1P1, ÚEL3, V7 NOB5, OS7, (7a), 
(7b), (13), (14) 

Kadaň Domašín  SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Chbany C204, E7, E17, E18a, E18b, E18c, PK18, 
PR1 P1, Cyklostezka Ohře 

NSOB4, (8), (13) 

Kadaň Kadaň ASA1, C204, C35, E7, e9, i, PK18, E2 
(1.A), Cyklostezka Ohře 

NOB5, OS7, (7b), (8), 
(13), (14) 

Kadaň Klášterec nad 
Ohří 

C204, C35, e9, i, PK2, E2 (1.A), 
Cyklostezka Ohře 

NOB5, OS7, (7b), (8), 
(14) 

Kadaň Kovářská  SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Kryštofovy 
Hamry 

 SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Libědice E7, E17, E18c NSOB4, (13) 

Kadaň Loučná pod 
Klínovcem 

 SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Mašťov C35, E2 (1.A) NSOB4, (8), (13) 

Kadaň Měděnec C35 SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Okounov i NOB5, OS7, (8) 

Kadaň Perštejn C204, i, Cyklostezka Ohře NOB5, OS7, (7b), (8) 

Kadaň Pětipsy  NSOB4, (13) 

Kadaň Račetice  NSOB4, (13) 
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ORP Obec 
Požadavek koordinace 

Plochy a koridory ROB, ROS, SOB, KC 

Kadaň Radonice C35, E2 (1.A) NSOB4, (8), (13) 

Kadaň Rokle C204, E7, E17, E18a, E18b, E18c, E18d, 
PK18, E2 (1.A), V9, Cyklostezka Ohře 

NSOB4, (8), (13), (14) 

Kadaň Vejprty  SOB6, (7a), (7b) 

Kadaň Veliká Ves V9 NSOB4, (8), (13) 

Kadaň Vilémov  PK18, E2 (1.A), E7, V9 NSOB4, (8), (13) 

Litoměřice Bohušovice nad 
Ohří 

C204, VRT-ZR1, Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Brňany C204, VRT-ZR1, E10b (1.A), Cyklostezka 
Ohře 

NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Brozany nad Ohří C204, E10b (1.A), Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Býčkovice  (5a), (13) 

Litoměřice Dolánky nad Ohří VRT-ZR1, E10b (1.A), Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Drahobuz C25, E1, E10b (1.A) NSOB5, (11), (13) 

Litoměřice Hlinná  OS2, (5a) 

Litoměřice Horní Řepčice  NSOB5, (5a), (13) 

Litoměřice Hoštka C-E61, E1 (11), (13) 

Litoměřice Chotiněves C25, E10b (1.A) NSOB5, (13) 

Litoměřice Chudoslavice  (5a) 

Litoměřice Kamýk   OS2, (5a) 

Litoměřice Křešice C1, C25 C-E61, Labská stezka (13) 

Litoměřice Levín  (5a) 

Litoměřice Liběšice C25, E1, ÚP8, E10b (1.A) (5a), (11), (13) 

Litoměřice Libochovany C1 C-E61 NOB1, OS2, (5a) 

Litoměřice Litoměřice C-E61, b-III/00815, C1, C204, PK7, PK8, 
V2Labská stezka, Cyklostezka Ohře 

NOB1, OS2, (5a), (13) 

Litoměřice Lovečkovice  (5a) 

Litoměřice Malíč   NOB1, OS2, (5a) 

Litoměřice Michalovice  NOB1, OS2, (5a) 

Litoměřice Miřejovice  OS2, (5a) 

Litoměřice Mlékojedy b-III/00815, PK8 NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Oleško  NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Píšťany C1Labská stezka NOB1, OS2, (5a) 

Litoměřice Ploskovice  (5a), (13) 

Litoměřice Polepy C1, C25, C-E61, E10b (1.A) (11), (13) 

Litoměřice Račice C1Labská stezka OS2, (13) 

Litoměřice Rochov E10b (1.A) NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Snědovice C25 NSOB5, (4), (11) 

Litoměřice Staňkovice  (5a) 

Litoměřice Štětí C1, C-E61, E1, Labská stezka OS2, (4), (11), (13) 

Litoměřice Terezín C204, V2, VRT-ZR1, Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Travčice  NOB1, OS2, (13) 

Litoměřice Trnovany b-I/15, PK7 (5a), (13) 

Litoměřice Třebušín  (5a) 
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Litoměřice Úštěk C25, E1, ÚP9, E10b (1.A) NSOB5, (5a), (11) 

Litoměřice Velké Žernoseky C1, C25 C-E61, Labská stezka NOB1, OS2, (5a) 

Litoměřice Vrutice C-E61, E10b (1.A) (11), (13) 

Litoměřice Žalhostice C1, V8 C-E61, Labská stezka NOB1, OS2, (5a), (13) 

Litoměřice Žitenice  NOB1, (5a) 

Litvínov Brandov C25, PR1, PS1 SOB6, (7a), (7b) 

Litvínov Český Jiřetín  SOB6, (7a), (7b) 

Litvínov Hora Svaté 
Kateřiny 

C25, PR1 P1 SOB6, (7a), (7b) 

Litvínov Horní Jiřetín ASA3, C25, DVR1DV1, DV5, g1, ÚEL3 OS7, SOB5, (7a), (7b), 
(13), (14) 

Litvínov Klíny C2 DV5 SOB6, (7a), (7b) 

Litvínov Litvínov ASA4, ASA5, C25, DVR1,DV5, E3, g1, 
PKR2PK22, ÚEL4, ÚEL5, Z4 

OS7, SOB5, (7b), (13), 
(14) 

Litvínov Lom ASA6, PKR2PK22, ÚP5, Z4 SOB5, (7a), (7b), (13) 

Litvínov Louka u Litvínova ASA5, C25, PKR2PK22, ÚEL5, Z4 OS7, SOB5, (13), (14) 

Litvínov Mariánské 
Radčice 

ASA5, ASA6, C25, PKR2PK22, ÚEL5, 
ÚEL6, Z4 

OS7, SOB5, (13), (14) 

Litvínov Meziboří  SOB6, (7a), (7b), (14) 

Litvínov Nová Ves 
v Horách 

C2, C25, PR1 DV5, P1 SOB6, (7a), (7b) 

Louny Blšany u Loun E8 NOB4, (13) 

Louny Brodec  NSOB3, (10) 

Louny Břvany E10a (1.A), E10b (1.A), E18a, E18e (5b), (13) 

Louny Cítoliby c3, c4 NOB4, (10), (13) 

Louny Černčice E8, Z5, Cyklostezka Ohře NOB4, (13) 

Louny Dobroměřice DVR1, E10b (1.A) NOB4, (5b), (13) 

Louny Domoušice  NSOB3, (10) 

Louny Hříškov c3 NOS1, NSOB3, (10), 
(13) 

Louny Hřivice E18a (10), (13) 

Louny Chlumčany c3, c4, E8 NOB4, (13) 

Louny Chožov DVR1, DV1, E10b (1.A) (5b), (13) 

Louny Chraberce DVR1, E10b (1.A) (5b) 

Louny Jimlín E2 NOB4, (10), (13) 

Louny Koštice E8, PK19, Z5, E10b (1.A), Cyklostezka 
Ohře 

(13) 

Louny Kozly PK6 (5b) 

Louny Lenešice E2, E10b (1.A), E18a NOB4, (5b), (13) 

Louny Libčeves C25, f2, PK6 (5a), (5b) 

Louny Líšťany  NOB4, (10) 

Louny Louny C204, c3, c4, c5, DVR1, DV1, E8, E10b 
(1.A), Cyklostezka Ohře 

NOB4, (5b), (10), (13) 

Louny Nová Ves  NSOB3, (10), (13) 

Louny Obora C204, DVR1, E8, Z5, Cyklostezka Ohře NOB4, (13) 
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Louny Opočno E18a (10), (13) 

Louny Panenský Týnec c3 NOS1, NSOB3, (13) 

Louny Peruc C204, DVR1, DV1, E8, Z5, Cyklostezka 
Ohře 

NSOB3, (13) 

Louny Pnětluky  NSOB3, (10) 

Louny Počedělice C204, DVR1, DV1, E8, Z5, Cyklostezka 
Ohře 

(13) 

Louny Postoloprty C204, c5, E2, E18a, PK1, Cyklostezka 
Ohře 

NOB4, (13) 

Louny Raná DVR1DV1, E10b (1.A) (5b), (13) 

Louny Ročov  NSOB3, (10) 

Louny Slavětín C204, DVR1, DV1, E8, Z5, Cyklostezka 
Ohře 

(13) 

Louny Smolnice c3 NOS1, NSOB3, (10), 
(13) 

Louny Toužetín c3 NOS1, NSOB3, (13) 

Louny Úherce  NOS1, NSOB3, (13) 

Louny Veltěže E8, Z5 NOS1, (13) 

Louny Vinařice  NSOB3, (10), (13) 

Louny Vrbno nad Lesy  NOS1, NSOB3, (13) 

Louny Vršovice C204, DVR1DV1, Cyklostezka Ohře (13) 

Louny Výškov E2, E10a (1.A), E10b (1.A), E18a, E18e (13), (14) 

Louny Zbrašín  (10), (13) 

Louny Želkovice f2 (5a), (5b) 

Louny Žerotín c3 NOS1, NSOB3, (10), 
(13) 

Lovosice Černiv Z5 (13) 

Lovosice Čížkovice  Z5, E10b (1.A) NOB1, OS2, (5a), (13) 

Lovosice Děčany  (5b), (13) 

Lovosice Dlažkovice  (13) 

Lovosice Evaň C204Cyklostezka Ohře (13) 

Lovosice Chodovlice  E10b (1.A) (13) 

Lovosice Chotěšov Z5 (13) 

Lovosice Chotiměř a, C25 OS2, (5a) 

Lovosice Jenčice C25 NOB1, OS2, (5a), (13) 

Lovosice Keblice VRT-ZR1, E10b (1.A) NOB1, OS2, (13) 

Lovosice Klapý E10b (1.A) (13) 

Lovosice Křesín C204, E8, PK19, Z5, Cyklostezka Ohře (13) 

Lovosice Lhotka nad Labem C25 OS2, (5a) 

Lovosice Libochovice C204, E8, PK19, Z5, Cyklostezka Ohře (13) 

Lovosice Lkáň E10b (1.A) (13) 

Lovosice Lovosice a, b-III/00815, V8, VRT-ZR1, Z5 NOB1, OS2, (5a), (13) 

Lovosice Lukavec VRT-ZR1 NOB1, OS2, (13) 

Lovosice Malé Žernoseky C1, C25 NOB1, OS2, (5a) 

Lovosice Podsedice C25 (5a), (13) 
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Lovosice Prackovice nad 
Labem 

a, a1 NOB1, OS2, (5a) 

Lovosice Radovesice C204, PK19, Z5 (13) 

Lovosice Sedlec E10b (1.A) (13) 

Lovosice Siřejovice E10b (1.A) NOB1, OS2, (13) 

Lovosice Slatina PK19, Z5 (13) 

Lovosice Sulejovice a, VRT-ZR1, Z5 NOB1, OS2, (5a), (13) 

Lovosice Třebenice C25, E10b (1.A) NOB1, (5a), (13) 

Lovosice Třebívlice C25, f2 (5a), (5b), (13) 

Lovosice Úpohlavy Z5, E10b (1.A) (13) 

Lovosice Velemín a, C25, VRT-ZR1 OS2, (5a) 

Lovosice Vchynice a, VRT-ZR1 OS2, (5a) 

Lovosice Vlastislav C25 NOB1, (5a) 

Lovosice Vrbičany  OS2, (13) 

Most Bečov DVR1DV1, PR2, E10a (1.A) SOB5, (5b), (13), (14) 

Most Bělušice E10a (1.A) SOB5, (5b), (13) 

Most Braňany ASA6, C25, ÚEL4, ÚEL6 OS7, SOB5, (6b), (14) 

Most Havraň PK11 NOS3, SOB5, (13) 

Most Korozluky  SOB5, (5b), (13) 

Most Lišnice DVR1DV1, PK11 NOS3, SOB5, (13), 
(14) 

Most Lužice C25 SOB5, (5b), (6b), (13) 

Most Malé Březno ASA2, DVR1, DV1, E9, i, PK11, ÚEL2 NOS3, SOB5, (13), 
(14) 

Most Most ASA2, ASA3, ASA4, ASA5, ASA6, C25, 
DVR1DV1, e3, E9, g1, i, ÚEL2, ÚEL3, 
ÚEL4, ÚEL5, ÚEL6, V7 

OS7, SOB5, (6b), 
(7b), (13), (14) 

Most Obrnice C25, i, ÚEL4 OS7, SOB5, (6b), (13), 
(14) 

Most Patokryje C25 SOB5, (6b), (13), (14) 

Most Polerady DVR1, PR2 DV1 SOB5, (13), (14) 

Most Skršín E10a (1.A) SOB5, (5b), (13) 

Most Volevčice DVR1, PR2, DV1, E10a (1.A) SOB5, (13), (14) 

Most Želenice i, ÚEL4 OS7, SOB5, (6b), (14) 

Podbořany Blatno b2, PR1 P1 NSOB6, (9) 

Podbořany Blšany PR1,E17, E18b, E18c, P1, ÚP3 NOS3, NSOB6, (9), 
(13) 

Podbořany Krásný Dvůr V9 NSOB6, (8), (13) 

Podbořany Kryry b2, PR1,E17, E18b, E18c, P1, ÚP1 NOS3, NSOB6, (9), 
(13) 

Podbořany Lubenec b1, b2, b3, C35, PR1P1, E2 (1.A), V10 NSOB6, (9) 

Podbořany Nepomyšl C35, E2 (1.A) NSOB6, (8), (13) 

Podbořany Očihov PR1P1, ÚP2 NOS3, NSOB6, (9), 
(13) 

Podbořany Petrohrad b2 NOS3, NSOB6, (9) 
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Podbořany Podbořanský 
Rohozec 

C35, E2 (1.A) NSOB6, (8) 

Podbořany Podbořany PR1,E17, E18a, E18b, E18c, P1, ÚP4, V9 NOS3, (8), (9), (13) 

Podbořany Vroutek b2, PR1P1, E2 (1.A), V9, V10 NSOB6, (8), (9), (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Bechlín  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Brzánky  (11), (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Bříza  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Budyně nad Ohří C204, PK17, PK19, Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Ctiněves  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Černěves b-II/240_VAR1, b-II/240_VAR2, b-
II/240_VAR3 

(13) 

Roudnice nad 
Labem 

Černouček  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Dobříň C1, V4, Labská stezka OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Doksany VRT-ZR1, E10b (1.A), Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Dušníky VRT-ZR1 NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Horní Beřkovice  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Hrobce VRT-ZR1, E10b (1.A) NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Chodouny C1, E10b (1.A), Labská stezka (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Kleneč VRT-ZR1 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Kostomlaty pod 
Řípem 

 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Krabčice  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Kyškovice  (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Libkovice pod 
Řípem 

 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Libotenice E10b (1.A) NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Martiněves  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Mnetěš VRT-ZR1 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Mšené-lázně DVR1DV1 OS2, (13) 

Roudnice nad Nové Dvory VRT-ZR1, Cyklostezka Ohře NOB1, OS2, (13) 
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Labem 

Roudnice nad 
Labem 

Přestavlky VRT-ZR1 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Račiněves  OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Roudnice nad 
Labem 

b-II/240b-II/240_VAR1, b-II/240_VAR2, b-
II/240_VAR3, b-II/246, C1, V4, VRT-ZR1 

NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Straškov-
Vodochody 

 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Vědomice b-II/240b-II/240_VAR1, b-II/240_VAR2, b-
II/240_VAR3 

NOB1, OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Vražkov VRT-ZR1 OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Vrbice C-E61, E10b (1.A) (11), (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Záluží C1Labská stezka OS2, (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Žabovřesky nad 
Ohří 

C204, PK19 (13) 

Roudnice nad 
Labem 

Židovice VRT-ZR1, b-II/240_VAR3 NOB1, OS2, (13) 

Rumburk Dolní Poustevna Z3 NSOB1, (12) 

Rumburk Doubice  (1), (3) 

Rumburk Jiříkov  NOB3, (12) 

Rumburk Krásná Lípa ÚP12, ÚP13, V1, Z1 NOB3, (1), (2), (3), 
(12) 

Rumburk Lipová  NSOB1, (12) 

Rumburk Lobendava PK 24, PS4 NSOB1, (12) 

Rumburk Mikulášovice Z3 NSOB1, (2), (12) 

Rumburk Rumburk ÚP11, V1, Z1, Z3 NOB3, (12) 

Rumburk Staré Křečany V1, Z3 NSOB1, (1), (2), (12) 

Rumburk Šluknov ÚP10, Z3 NSOB1, (12) 

Rumburk Velký Šenov Z3 NSOB1, (12) 

Rumburk Vilémov Z3 NSOB1, (2), (12) 

Teplice Bořislav VRT-ZR1 (5a) 

Teplice Bystřany e8, PK16, VRT-ZR1 OB6, (6a), (13), (14) 

Teplice Bžany E10a (1.A) OS7, (5a), (6a) 

Teplice Dubí C2 OB6 (mimo k.ú. 
Cínovec), SOB6 (k.ú. 
Cínovec), (7a), (7b), 
(13), (14) 

Teplice Duchcov ASA6, ASA7, i, PK21, ÚEL6, Z4, ÚP19 OB6, (13), (14) 

Teplice Háj u Duchcova PK21, Z4 OB6, (7a), (7b), (13), 
(14) 

Teplice Hrob  OB6, (7a), (7b), (13), 
(14) 

Teplice Jeníkov i, V3, Z4, ÚP20 OB6, (13), (14) 
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Teplice Kladruby e8 OB6, (6a), (14) 

Teplice Kostomlaty pod 
Milešovkou 

ASA8, ÚEL7, E10a (1.A) (5a), (6a) 

Teplice Košťany i OB6 (mimo část k.ú. 
Košťany severně od 
silnice I/27), SOB6 
(část k.ú. Košťany 
severně od silnice 
I/27), (7a), (7b), (13), 
(14) 

Teplice Krupka C2, i, PK15, PK16, V6, VRT-ZR1 OB6 (mimo k.ú. 
Fojtovice u Krupky, 
Habartice u Krupky, 
Horní Krupka), SOB6 
(k.ú. Fojtovice u 
Krupky, Habartice u 
Krupky, Horní 
Krupka), (7a), (7b), 
(13), (14) 

Teplice Lahošť i, V3 OB6, (13), (14) 

Teplice Mikulov C2Krušnohorská magistrála SOB6, (7a), (7b) 

Teplice Modlany PK16, ÚEL8, V6, VRT-ZR1 OB6, (7a), (13), (14) 

Teplice Moldava C2Krušnohorská magistrála SOB6, (7b) 

Teplice Novosedlice  OB6, (14) 

Teplice Osek ASA6, C2, PK21, PKR2PK22, ÚEL6, Z4 OB6 (mimo k.ú. 
Dlouhá Louka, 
Mackov, Nová Ves u 
Oseka), SOB6 (k.ú. 
Dlouhá Louka, 
Mackov, Nová Ves u 
Oseka), (7a), (7b), 
(13), (14) 

Teplice Proboštov i, PK15 OB6, (7b), (14) 

Teplice Rtyně nad Bílinou VRT-ZR1 OS7, (5a), (6a), (13) 

Teplice Srbice PK15, PK16, V6 OB6, (13), (14) 

Teplice Teplice i, PK15, PK16, V3, V6 OB6, (6a), (13), (14) 

Teplice Újezdeček i OB6, (13), (14) 

Teplice Zabrušany ASA7, i, V3 OB6, (6a), (13), (14) 

Teplice Žalany VRT-ZR1 (5a), (6a) 

Teplice Žim a1 (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Dolní Zálezly  OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Habrovany a1 OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Homole u Panny  OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Chabařovice ASA9, E4, i, ÚEL8, V5, V6, VRT-ZR1 OB6, (13), (14) 

Ústí nad 
Labem 

Chlumec E4, i, V5, V6, VRT-ZR1 OB6, (7b), (13), (14) 



2. AKTUALIZACE ZÚR ÚSTECKÉHO KRAJE – TEXTOVÁ ČÁST 

38 

ORP Obec 
Požadavek koordinace 

Plochy a koridory ROB, ROS, SOB, KC 

Ústí nad 
Labem 

Chuderov  OB6, (5a), (14) 

Ústí nad 
Labem 

Libouchec PK3 OB6, (2), (5a), (7b), 
(13) 

Ústí nad 
Labem 

Malé Březno C1, C-E61, VD1/SHP OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Malečov E5 OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Petrovice C2, VRT-ZR1, Krušnohorská magistrála SOB6, (2), (7b) 

Ústí nad 
Labem 

Povrly C1, VD1, VD1/SHP OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Přestanov i, V6, VRT-ZR1 OB6, (7b), (13) 

Ústí nad 
Labem 

Ryjice  OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Řehlovice a, a1, ASA9, ÚEL8, VRT-ZR1 OB6, (5a), (6a), (13), 
(14) 

Ústí nad 
Labem 

Stebno  OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Tašov  OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Telnice  SOB6, (7b), (13) 

Ústí nad 
Labem 

Tisá  SOB6, (2), (7b) 

Ústí nad 
Labem 

Trmice ASA9, E4, i, ÚEL8 OB6, (5a), (6a), (14) 

Ústí nad 
Labem 

Ústí nad Labem ASA9, E4, C-E61, E5, i, ÚEL8, V5, 
VD1/SHP 

OB6, (5a), (6a), (13), 
(14) 

Ústí nad 
Labem 

Velké Březno C1, C-E61, VD1/SHP OB6, (5a) 

Ústí nad 
Labem 

Velké Chvojno  OB6, (5a), (13) 

Ústí nad 
Labem 

Zubrice  OB6, (5a) 

Varnsdorf Dolní Podluží ER8, E25, ÚP15, Z1 NOB3, (3), (12) 

Varnsdorf Horní Podluží ÚP14, Z1 NOB3, (3), (12) 

Varnsdorf Chřibská Z1 (1), (3) 

Varnsdorf Jiřetín pod 
Jedlovou 

ER8, E25, Z1, ÚP16 NOB3, (3), (12) 

Varnsdorf Rybniště Z1 (3), (12) 

Varnsdorf Varnsdorf ER8, E25, Z1 NOB3, (12) 

Žatec Bitozeves c5 NOS1, (13) 

Žatec Blažim  NSOB2, (13), (14) 

Žatec Čeradice PR1 E18a, E18b, P1 NOS3, (13) 

Žatec Deštnice  (9), (13) 

Žatec Holedeč E18a NOB4, (9), (13) 
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Žatec Liběšice E18a (9), (13) 

Žatec Libočany C204Cyklostezka Ohře NOB4, (13) 

Žatec Libořice P1 (9), (13) 

Žatec Lipno E18a (13) 

Žatec Lišany  NOB4, (13) 

Žatec Měcholupy E18a (9), (13) 

Žatec Nové Sedlo PR1 E7, E17, E18a, E18b, E18c, P1, 
Cyklostezka Ohře 

(13) 

Žatec Staňkovice  NOB4, (13) 

Žatec Tuchořice E18a (9), (10), (13) 

Žatec Velemyšleves c1, c5, g3 E7 NOS1, NSOB2, (13) 

Žatec Zálužice C204Cyklostezka Ohře NOB4, (13) 

Žatec Žatec C204, E7, E18a, g4, PK12, PR1 P1, 
Cyklostezka Ohře 

NOB4, (13) 

Žatec Žiželice c1, C204, E7, g4, PR1 P1, Cyklostezka 
Ohře 

NOS1, (13) 

190. V článku [236] písm. b) první tabulce se měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno 
tučným písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje: 

ORP Obec 
Požadavek koordinace 

(ÚSES – kategorie / kód / stav) 

Děčín Benešov nad Ploučnicí RBK / 551 / funkční 

Děčín Hřensko NRBK / K 6 / funkční 

Děčín Janov NRBC / 40 / funkční 

Děčín Janov NRBK / K 2 / funkční 

Děčín Jetřichovice NRBK / K 2 / funkční 

Děčín Růžová NRBC / 40 / funkční 

Děčín Růžová NRBK / K 2 / funkční 

Děčín Růžová RBK / 553 / funkční 

Litoměřice Liběšice NRBK / K 12 / k založení 

Litoměřice Úštěk NRBK / K 12 / k založení 

Litvínov Hora Svaté Kateřiny RBK / 560 / funkční 

Litvínov Litvínov RBC / 1364 / funkční 

Litvínov Litvínov RBK / 570 / funkční 

Litvínov Litvínov RBK / 584 / funkční 

Lovosice Evaň RBK / 621 / funkční 

Most Braňany RBK / 584 / funkční 

Most Most RBC / 1364 / funkční 

Most Most RBK / 584 / funkční 

Podbořany Blšany RBK / 1082 / k založení 

Podbořany Očihov RBK / 1082 / k založení 

Roudnice nad Labem Černěves RBC / 1256 / k založení funkční 

Roudnice nad Labem Dobříň RBK / 623 / funkční k založení 

Roudnice nad Labem Hrobce RBC / 1256 / k založení funkční 

Roudnice nad Labem Chodouny RBC / 1256 / k založení funkční 
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ORP Obec 
Požadavek koordinace 

(ÚSES – kategorie / kód / stav) 

Roudnice nad Labem Libotenice RBC / 1256 / k založení funkční 

Roudnice nad 

Labem Mšené-lázně NRBC / 2002 / funkční 

Roudnice nad 

Labem Mšené-lázně RBK / 621 / funkční 

Roudnice nad Labem Roudnice nad Labem RBC / 1298 / funkční 

Roudnice nad Labem Záluží RBK / 623 / funkční k založení 

Rumburk Krásná Lípa NRBC / 40 / funkční 

Rumburk Mikulášovice NRBC / 40 / funkční 

Rumburk Staré Křečany NRBC / 40 / funkční 

Varnsdorf Chřibská NRBC / 40 / funkční 

9. kapitola 

191. V názvu kapitoly 9. se slovo „je“ nahrazuje slovy „se ukládá“ a slova „podmínkou pro rozhodování, a 
dále stanovení lhůty pro pořízení studie, její schválení pořizovatelem a vložení dat o územní studii 
do evidence územně plánovací činnosti“ se zrušují. 

10. kapitola 

192. V názvu kapitoly 10. se slova „a dále stanovení lhůty pro pořízení regulačního plánu a jeho 
předložení zastupitelstvu kraje“ nahrazují slovy „včetně stanovení, zda se bude jednat o regulační 
plán z podnětu nebo na žádost, a lhůty pro vydání regulačního plánu z podnětu“. 

11. kapitola 

193. Název kapitoly 11. zní: „Zadání regulačního plánu v rozsahu dle přílohy č. 9 pro plochu nebo koridor 
vymezený podle kapitoly 10.“. 

194. Článek [239] zní: „ZÚR ÚK nestanovují zadání zpracování regulačního plánu.“. 

12. kapitola 

195. Název kapitoly 12. zní: „Stanovení pořadí změn v území (etapizace), je-li to účelné“. 

196. Článek [240] zní: „ZÚR ÚK nestanovují pořadí změn v území (etapizace).“. 

13. kapitola 

197. Název kapitoly 13. zní: „Stanovení kompenzačních opatření podle § 37 odst. 7 stavebního zákona“. 

198. Článek [241] zní: „ZÚR ÚK nestanovují kompenzační opatření podle § 37 odst. 7 stavebního 
zákona.“. 

14. kapitola 

199. V článku [242] bodě 5. se text „9“ nahrazuje textem „13“. 

200. V poslední větě článku [242] se text „9“ nahrazuje textem „13“. 
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15. kapitola 

201. V článku [243] první tabulce se měněné řádky upravují následujícím způsobem (označeno tučným 
písmem se doplňuje, označeno přeškrtnutým písmem se zrušuje): 

EVL Evropsky významné lokality 

PO Ptačí oblasti 

PÚR 2006  Politika územního rozvoje České republiky, schválená UV č. 561/2006 

PÚR 2008 Politika územního rozvoje České republiky, schválená UV č. 929/2009 

PÚR Politika územního rozvoje České republiky ve znění Aktualizace č. 1, 
schválená usnesením vlády č. 276/2015 

R  Rychlostní silnice  

SHP Severočeská hnědouhelná pánev 

ÚP VÚC Územní plán velkého územního celku  

ÚP VÚC okresu Litoměřice Územní plán velkého územního celku okresu Litoměřice 

2. ZaD ÚP VÚC SHP 2. změny a doplňky Územního plánu velkého územního celku  

Severočeské hnědouhelné pánve 

VVTL Velmi vysokotlaký plynovod 

 
 

 


